RICAMBI - SPARE PARTS

AR026 1 X |PROTEZIONE IN TEFLON SALVACARENA
FAIRING TEFLON PROTECTOR
AR030 1 X |SUPPORTO IN ALLUMINIO SALVACARENA FRENO
ALUMINIUM FAIRING SUPPORT FOR BRAKE SIDE
ARO031 1 X |SUPPORTO IN ALLUMINIO SALVACARENA CAMBIO
ALUMINIUM FAIRING SUPPORT FOR GEAR SHIFT SIDE
AR033 1 X |VITE LATO CAMBIO
SCREW FOR FAIRING GUARD - GEAR SHIFT SIDE
ARO034 1 X |VITE LATO FRENO
SCREW FOR FAIRING GUARD - BRAKE SIDE
AR048 1 X |DEFENDER COLOR RICAMBIO (TEFLON + ANELLA)

COLOURED DEFENDER SPARE (TEFLON + CUFF)
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DEFENDER COLOR /
FRAME SLIDER

TAMPONE
NORMALE /
FAIRING GUARD
PROTECTOR
Smontare la vite originale e montare il Tampone 4Racing con ’apposita vite data in I Tamponi 4Racing si possono avere in 2 varianti.
dotazione. Tampone normale in colorazione nera (TP)
Smontare le viti originali una per volta, montando prima un tampone, poi I’altro per Tampone Defender Color con anella colorata, in 7 differenti colori (TPC).

lavorare in sicurezza.
The 4Racing fairing guard protectors are available in 2 types:

Remove the original screws and fit the 4Racing protectors using the screws supplied Fairing Guard protector (TP) - only available in black
in the Kkit. Frame slider (TPC) with coloured ring (available in 7 different colours).

We recommend fitting each protector one at a time and not both together.

l l ATTENZIONE E@ ATTENTION

Tutti i prodotti For Racing sono realizzati per uso esclusivamente agonistico ed in All 4Racing parts are intended for exclusive use on closed circuit race tracks. The
circuito chiuso,vietato I’uso su strade pubbliche. use on public highways and roads may be forbidden.



